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Installation and service manual

Manuale di installazione e assistenza
Eykataotaon kat eyxeLpidlo cuvtrpnong
Montazni a servisni navod

Instrukcja montazu i serwisowania

Szerelési és szerviz Utmutaté

Priru¢nik za instalaciju i servis

[MocCiBHMK 3i BCTAHOBNEHHS TO O6CYrOBYBAHHS
Manual de instalare si service

PyKOBOACTBO MO YCTAHOBKE U O6CTYXUBAHMIO

Kitchen faucet with filter connection
Rubinetto cucina con attacco filtro
Bpuon koulivag pe ouvdeon piitpou
Kuchynska baterie s pfipojkou pro filtr
Bateria kuchenna z przytgczem do filtra
Konyhai csaptelep sz(r6csatlakozassal
Kuhinjska slavina s priklju¢kom za filter
KyXOHHUI 3MiLLYBOY 3 MiAKMNIOYEHHSM
0o oéinbTpa

Baterie de bucatarie, cu racord pentru
filtru

KyXOHHbIN CMecuTenb C NoAKItoYeHNEM
K punbTpy






EN Filter notincluded

IT Filtro non incluso

EL Aev neplrapBavetal pirtpo

CS Filtr neni soucasti dodavky

PL  Filtr nie jest dotgczony

HU Asz(ir6t acsomag nem tartalmazza
HR Filter nije ukljuc¢en

UK QinbTp A0 KOMMEKTY He BXOAUTb
RO Filtrul nusuntincluse

RU ®wunbTp B KOMMAEKT HE BXOAMUT

133.0284.025
133.0284.026
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Filter and connection head not included
Filtro e testa di collegamento non inclusi
To PLATPO KaL TO KEPAAN cUvdeoNG DeV
neplAappavovtal

Filtr a pfipojovaci hlavice nejsou soucasti
dodavky

Filtr i gtowica przytgczeniowa nie sg zawarte w
zestawie

A sz(ir6t és a csatlakozéfejet a csomag nem
tartalmazza

Filter i priklju€na glava nisu ukljuceni

QinbTp i 3'€4HYBANBHA FOIOBKA B KOMMIEKT He
BXOASATD.

Filtrul si capul de conectare nu sunt incluse

(DI/IJ'Ipr n coeanHNTENbHAA FOJTIOBKA B KOMMNJIEKT
He BXO4AT.
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Periodic checks

P Check connection and shower hoses periodically for the following:

- watertightness,
- corrosion,
- mechanical damage.
» Use original spare parts only.

» Replace damp or dripping hoses.
» Replace hoses with rusty or oxidized surfaces.
» Replace hoses that show signs of mechanical damage.

Replacement of the flexibles

» Don't use a wrench or other items to mount the flexibles on the tap side.

» Mount these only by hand.

il
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» Flush all pipes thoroughly before installation.

Operating data Value

Operating pressure (ideal) 3 bar 45 PSI| 300 kPa
Operating pressure (max.)* 5 bar 70 PSI 500 kPa
Operating pressure (min.)* 1bar 14,5 PSI 100 kPa
Water temperature (ideal) 60°C 140°F

Water temperature (max.) 70°C 158°F

* Equal pressure is recommended.

n




Controlli periodici

» Controllare periodicamente il collegamento e i tubi flessibili della doccia
relativamente ai seguenti punti:
- tenuta d’acqua,
- corrosione,
- danni meccanici.
» Utilizzare solo parti di ricambio originali.
» Sostituire i tubi flessibili umidi o gocciolanti.
P Sostituire i tubi flessibili con superfici arrugginite o ossidate.
P Sostituire i tubi flessibili che mostrano segni di danni meccanici.

Sostituzione dei flessibili

» Non utilizzare una chiave o altri oggetti per montare i flessibili sul lato del
rubinetto.
» Montarli solo manualmente.

4

» Sciacquare accuratamente tutti i tubi prima dell’installazione.

Dati di funzionamento Valore

Pressione operativa (ideale) 3 bar 45 PS| 300 kPa
Pressione operativa (max.)* 5 bar 70 PSI 500 kPa
Pressione operativa (min.)* 1bar 14,5 PSI 100 kPa
Temperatura dell'acqua (ideale) 60 °C 140 °F

Temperatura dell'acqua (max.) 70°C 158 °F

* Si consiglia una pressione uniforme.

MepLodikoi EAgyyxol

P EAEYXETE TAKTIKA TLG UBPAUALKES CUVBECELC KAl TOV EUKAMNTO GWARAVA TOU
VTOUG yLa Ta akoAouBa:
- oteyavotnta,
- JuBpwon,
- pnxavikn BAGRN.
P XPNOLPOMNOLEITE HOVO AUBEVTIKG OVIOANOKTLKA.
P AVTIKATOOTHOTE TOUG EUKAPMTOUC CWAAVEG av gival uypol f otaZouv.



P AVTIKATOOTHOTE TOUG EUKAPMTOUC CWAAVECG AV £XOUV OKOUPLOCHEVEG H
O&ELOWHEVEG EMNLPAVELEG.

P AVTIKATOOTHOTE TOUG EUKAPMTOUC CWAARVEC AV NApOoucLiZouy chuddia
HNXOVLIKAG BAGRNG.

AVTIKATAGTACH TWV EUKAPMTWY GWAAVWYV

P Mnv xpNoLPONOLEITE YOANKO KAELDL 1] AAND EpyaAeia yia Tnv TonoBETnon
TWV EUKOPNTWY CWANVWY OTNV NAEUPAG TNG BPUonG.
» TonoBETHOTE TOUG HOVO WE TO XEQL.

il
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P Pifte ApOOVO VERO GTOUC CWARVEG MNPV anod TNV eykatdotach.

Aedopéva AeLtoupyiag Twn

Mieon Aettoupylag (WBavikd) 3 bar 45 PSI 300 kPa
Mieon Aettoupylag (UEy.)* 5 bar 70 PSI 500 kPa
Mieon Aettoupylag (EAay.)* 1bar 14,5 PSI 100 kPa

Ogppokpacia vepou (LBavikad) 60°C 140°F

Oeppokpacia vepou (MEy.) 70°C 158°F

* YuoTAveTaL bpoLa nieon.

]
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Pravidelné kontroly

P Piipojky a sprchové hadigky pravidelné& kontrolujte a sledujte:
- vodotésnost,
- korozi,
- mechanické poskozeni.
» Pouzivejte pouze originalni nahradni dily.
» VIhké nebo kapajici hadicky vyménite.
» Vyménte hadicky s rezavym nebo zoxidovanym povrchem.
» Vyménte hadicky, které vykazuji znamky mechanického poskozeni.

Vyména pruznych dilu
» K montazi pruznych dild na stranu kohoutu nepouzivejte kli¢ ani Zadné jiné

naradi.
» Montaz provadéijte rudné.
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» PFed montazi diikladné& proplachnéte viechny trubky.

Provozni udaje Hodnota

Provozni tlak (idealni) 3 bar 45 PS| 300 kPa
Provozni tlak (max.)* 5 bar 70 PSI 500 kPa
Provozni tlak (min.)* 1bar 14,5 PSI 100 kPa
Teplota vody (ideélni) 60 °C 140 °F

Teplota vody (max.) 70°C 158 °F

* Doporucuje se vyrovnany tlak.

]
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Kontrola okresowa
» Sprawdzaé weze przytaczeniowe i weze do wycigganej wylewki pod
katem:
- wodoszczelnosci,
- korozji,
- uszkodzen mechanicznych.
» Uzywaé wytacznie oryginalnych cze$ci zamiennych.
» Wymienié nasigkniete lub nieszczelne weze.
» Wymieni¢ weze, ktérych powierzchnia jest skorodowana lub utleniona.
» Wymieni¢ weze, na ktérych widoczne sg uszkodzenia mechaniczne.

Wymiana elementéw elastycznych

» Nie uzywac klucza lub innych narzedzi do montazu elementéw
elastycznych po stronie kranu.
» Montowad tylko recznie.

4

» Przed montazem doktadnie przeptukaé wszystkie rury.

Dane eksploatacyjne Wartosé

Cisnienie robocze (optymalne) 3 bary 45 PS| 300 kPa

Cisnienie robocze (maks.)* 5baréw 70 PSI 500 kPa
Cidnienie robocze (min.)* 1bar 14,5 PSI 100 kPa
Temperatura wody (optymalna) 60 °C 140 °F
Temperatura wody (maks.) 70°C 158 °F

*Wartosci cisnienia powinny by¢ jednakowe.
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Rendszeres ellendrzések

P Rendszeresen ellendrizze a csatlakozot és a zuhanytomlst a kdvetkezEk
tekintetében:
— vizszivargas,
- korrézid,
- mechanikus sérilés.
» Kizardlag eredeti pétalkatrészeket hasznaljon.
P Cserélje ki a szivargd vagy csdpdgs tomlbket.
P Cserélje ki a rozsdas vagy oxidalt feliilet{ tdmléket.
P Cserélje ki a tdmlSket, ha mechanikus sériilés van rajtuk.

Flexibilis cs6 cseréje

» Ne hasznéljon csavarkulcsot vagy egyéb szerszamot a flexibilis cs6
csapra torténd felszereléséhez.
P Ezeket csak kézzel szerelje fel.

4

P Szerelés el6tt dblitse 4t alaposan a tdmdéket.

Uzemi adatok Erték

Uzemi nyomas (ideélis) 3 bar 45 psi 300 kPa
Uzemi nyomas (max.)* 5 bar 70 psi 500 kPa
Uzemi nyomas (min.)* 1bar 14,5 psi 100 kPa
Vizhémérséklet (idealis) 60°C 140 °F
Vizhémérséklet (max.) 70°C 158 °F

* Allandé nyomas biztositasa ajanlott.

X

Povremene provjere

» Povremeno provjerite spoj i crijeva za tuseve s obzirom na sljedeée:
- vodonepropusnost,
- korozija,
- mehanicka oStecenja.

» Upotrebljavajte samo originalne rezervne dijelove.

» Zamijenite crijeva koja su vlaznaili cure.

» Zamijenite crijeva s hrdavim ili oksidiranim povrsinama.

» Zamijenite crijeva koja pokazuju znakove mehanickog osteéenja.

15




Zamjena gumenih cijevi

» Zabranjena je upotreba klju&a ili nekih drugih predmeta za postavljanje
gumenih cijevi na strani slavine.
» Postavite ih rukom.

il

B

P Prije instalacije temeljito isperite sve cijevi.

Radni podaci Vrijednost

Radni tlak (idealni) 3 bar 45 PSI 300 kPa
Radni tlak (maks.)* 5 bar 70 PSI 500 kPa
Radni tlak (min.)* 1bar 14,5 PSI 100 kPa
Temperatura vode (idealna) 60 °C 140 °F

Temperatura vode (maks.) 70°C 158 °F

* Preporucuje se jednak tlak.

MepioanyHi nepeBipku

» MepioanuHo NepesipanTe 3'€AHAHHS TA CAHTEXHIYHI LAQHT HO HOSBHICTb
HOCTYMHUX HECMPOBHOCTEWN:
- MOPYLUEHHS rePMEeTUYHOCTI,
- KOpos3is,
— MEeXOHIiYHi NOLLUKOOXEeHHS.
P BUKOPUCTOBYNTE TiNbKM OPUFIHAbHI 30MACHI YOCTUHM.
P 3aMiHITb LUAQHMK, HO SKUX € CNIAV BONOMM a60 SiKi MPOTIKAKOTb.
P 30MiHITb WWAGHTY 3 iPXOBUMUN 60 OKUCIEHUMU MOBEPXHSAMMU.
P 3aMiHIONTE WAOHTY, SKi MOIOTb O3HOKM MEXAHIYHUX MOLLKOAXEHb.

3aMiHO FHYUKUX eNeMeHTIB

P He BMKOPUCTOBYIMTE rANKOBUI KNKOY O60 iHLLI IHCTPYMEHTM Mif Yac
MOHTOXY FHYUYKNX €/IEMEHTIB HO CTOPOHI KPAHQA.
P BUKOHYITE iX MOHTAX TifIbKW BRYYHY.
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» Mepep yCTAHOBKOIO KAMAHA PeTeSIbHO NPOMUITE BCi TPY6U.

TexHiKo-eKCnNyaTauinHi AaHi 3HAYeHHq

Po6ouni Tuck (ineanbHmM) 36ap 45 ¢pyHTis/kB. glomm 300 klMa
Po6ounit Tuck (Makc.)* 56ap 70 ¢yHTO/KB. AtonM 500 klMa
Po6ounin TUCK (MiH.)* 16ap 14,5 pyHTO/kB. Atorm 100 kIMa
TeMnepaTypa Boau (ineanbHa) 60°C  140°F

TeMnepaTypa Boau (MOKC.) 70°C  158°F

* PeKOMeHﬂ,yeTbCﬂ 3ACTOCOBYBATU OLHOKOBWIN TUCK.

S

Verificari periodice
» Verificati periodic racordul si furtunurile de dus referitor la urmatoarele
aspecte:
- etanseitate,
- coroziune,
- deteriorari mecanice.
P Utilizati numai piese de schimb originale.
» inlocuiti furtunurile umede sau care picura.
» inlocuiti furtunurile care au suprafete ruginite sau oxidate.
» inlocuiti furtunurile care prezintd semne de deteriorare mecanica.

Inlocuirea componentelor flexibile

» Nu utilizati o cheie fix3 sau alte obiecte pentru a monta componentele
flexibile pe partea robinetului.
» Acestea trebuie montate doar manual.

&

» Tnainte de instalare, clititi temeinic toate conductele.

Date de functionare Valoare

Presiune de functionare (ideala) 3 bari 45 PSI 300 kPa
Presiune de functionare (max.)* 5 bari 70 PSI 500 kPa
Presiune de functionare (min.)* 1bar 14,5 PSI 100 kPa
Temperatura apei (ideal3) 60°C 140 °F

Temperatura apei (max.) 70°C 158 °F
* Este recomandat ca presiunea sa fie egala.
17




MNeproanyeckre NpoBepkn

>

vvVvyYvwy

Mepuoanyeckn NpoBepsanTe CoeqNHEHNS U COHTEXHNYECKME WAAHTU Ha
HaNnYMe cnepyoLmx HeNnoNaLoK:

- repMeTUYHOCTb,

- KOppo3us,

- MexaHW4Yeckne NoBpeXaAeHUS.

Ncnonb3yinTe TONbKO OPUIrMHASIbHbBIE 3AMYACTM.

30MeHU1TE BIAXHbBIE MW MPOTEKAOLLME LWAHTI.

30MEHUTE LUAAHTI C PXOBBIMU UM OKUCNEHHBIMW MOBEPXHOCTAMM.
30MeHsINTe WIOHMM C MPU3HOKOMU MEXOHUYECKUX MOBPEXAEHNN.

30MeHA rnmbkmx TpybonpoBoLOB

>

>
|

|

He ncnonb3ymnTe raeuHbin Koy Uam Apyrme MHCTPYMEHTbI A1 YCTAHOBKM
rMB6KMX TPY6OMPOBOAOB CO CTOPOHbI KPAHA.
YCTOQHOBNVMBANTE UX TOMNBbKO BRYYHYIO.

¥

huf

» [Mepen yCTAHOBKOWM TLIATENBHO NPOMOITE BCe TPY60MPOBOAbI.
TeXHMKO-3KCMNYyOTALNOHHbIE 3Ha4YeHue

DOHHblIE
Pa6ouee poBneHue (MageanoHoe) 3 6ap 45 pyHTOB/KB. AronM 300 klMa
Pabouee pasneHme (Makc.)* 56ap 70 dyHTA/KB. gONM 500 klMa
Pabouee pasneHne (MuH.)* 16ap 14,5 dyHTa/kB. flonm 100 klMa

TemnepaTtypa Bofpl (MaeanbHaa) 60°C 140 °F

TeMnepaTypa BoAbl (MOKC.) 70°C 158 °F

* PekoMeHyeTcsi pPOBHOMEpPHOe faBfieHne.
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Argentina

Industrias Spar

San Luis S.A.

Buenos Aires 1008
Phone +54 1143117655

Australia
Franke Australia

Dandenong South VIC 3175

Phone: +613 9700 9100

Belgium

Franke N.V.

9400 Ninove

Phone +32 54 310 111

Brazil

Franke Sistemas de
Cozinhas Ltda
89.219-600 Joinville-SC
Phone 0800-4773000

Canada

Franke Kindred Canada Ltd.

Midland, ON L4R 4K9
Phone +1866 687 7465

China

Franke (China) Kitchen
Systems Co,, Ltd.
Heshan, Guangdong,
529700

Phone 400 882 9898

Czech Republic

Franke s.ro.

190 00 Praha 9

Phone +420 281090 445

Denmark

Franke KS Denmark
8520 Lystrup

Phone +45 8624 9024

franke.com

Finland

Franke Finland Oy
76850 Naarajarvi
Phone +358 15 34111

France

Franke France S.A.S.
60230 Chambly

Phone +33130 289 400

Germany

Franke GmbH

79713 Bad Sackingen
Phone +49 776152199

Greece

Franke Hellas S.A.

19003 Markopoulo Attikis
(Athens)

Phone +30 22991500 00

Hong Kong SAR
Franke Asia Hong Kong
Quarry Bay

Phone +852 3184 1900

India

Franke Faber India Private
Limited

Pune 412208

Phone 1800 209 3484

Italy

Franke S.p.A.

37019 Peschiera del Garda
Toll-free number

800 359 359

Kazakhstan

Franke Kazakhstan Ltd.
040918 Almaty City
Phone +7 727 297 3812

New Zealand
Franke Australia

Dandenong South VIC 3175

Phone: +64 9 964 0400

Norway

Franke KS Norway
8520 Lystrup, Denmark
Phone +47 35 566 450

Poland

Franke Polska Sp.z o.0.
05-090 Raszyn

Phone +48 22 7116700

Portugal

Franke Portugal S.A.
2735-531Cacém

Phone +35121426 9670

Romania

Franke Romania SRL
Pantelimon 077145
Phone +40 21350 1550

Russia

Franke Russia GmbH
248033 Kaluga

Phone +7 800 555 1255

Singapore

Franke Singapore Pte Ltd
33 UbiAve 3

01-38 Vertex

Phone +65 9838 2542

Slovak Republic

Franke Slovakia s.r.o.

013 24 Stre¢no

Phone +420 281090 445

South Africa

Franke South Africa
Durban 4052

Phone +27 31450 6300

Spain
Franke Espafia S.A.U.

08174 Sant Cugat del Valles

Phone +34 934 456 768

Sweden

Franke Futurum AB
930 47 Byske

Phone +46 912 405 00

Switzerland

Franke Kiichentechnik AG
4663 Aarburg

Phone +41800 583 243

Thailand

Franke (Thailand) Co., Ltd.
Bangkok 10110

Phone +66 2 013 7900

The Netherlands
Franke Nederland BV
5611 ZX Eindhoven
Phone +3185 02611511

Turkey

Franke Mutfak ve Banyo
Sistemleri Sanayi

ve Ticaret A.S.

41480 Gebze Kocaeli/
Turkey

Phone +90 262 644 6595

Ukraine

Franke Ukraina LLC
01042 Kyiv

Phone 0 800 301801

United Kingdom

Franke UK Ltd.
Manchester M22 5WB
Phone +44.161436 6280

USA

Franke Home Solutions
North America, LLC
Smyrna, TN 37167
Phone 1800 626 5771
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